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Beslutningsforslag nr. B 97, Fremsat den 25. maj 1993 af udenrigsministeren (Niels Helveg Petersen) 

F o r s l a g  t i l  f o l k e t i n g s b e s l u t n i n g  

o m  D a n m a r k s  r a t i f i k a t i o n  a f  a k t  o m  æ n d r i n g  a f  p r o t o k o l l e n  

v e d r ø r e n d e  v e d t æ g t e r n e  f o r  D e n  E u r o p æ i s k e  

I n v e s t e r i n g s b a n k  m e d  h e n b l i k  p å  a t  b e m y n d i g e  S t y r e l s e s r å d e t  

t i l  a t  o p r e t t e  e n  e u r o p æ i s k  i n v e s t e r i n g s f o n d  

Folketinget meddeler sit samtykke til, at Danmark ratificerer en i Bruxelles den 25. marts 1993 
undertegnet akt om ændring af protokollen vedrørende vedtægterne for Den Europæiske Inver 
steringsbank med henblik på at bemyndige Styrelsesrådet til at oprette en europæisk investe- 
ringsfond. 

Udenrigsmin. JT.3. j.nr. 400.A.3-0 
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AKT OM ÆNDRING AF PROTOKOLLEN 
VEDRØRENDE VEDTÆGERNE 

FOR DEN EUROPÆISKE INVESTERINGS- 
BANK 

MED HENBLIK PÅ AT 
BEMYNDIGE STYRELSESRÅDET TIL AT 

OPRETTE 
EN EUROPÆISK INVESTERINGSFOND 

HANS MAJESTÆT BELGIERNES KON- 
GE, I 

HENDES MAJESTÆT DANMARKS 
DRONNING, 

PRÆSIDENTEN FOR FORBUNDSRE- 
PUBLIKKEN TYSKLAND, 

PRÆSIDENTEN FOR DEN HELLEN - 
KE REPUBLIK, 

HANS MAJESTÆT KONGEN AF SPA- 
NIEN, 

PRÆSIDENTEN FOR DEN FRANSKE 
REPUBLIK, 

PRÆSIDENTEN FOR IRLAND, 
PRÆSIDENTEN FOR DEN ITALIEN- 

SKE REPUBLIK, 
HANS KONGELIGE HØJHED STOR- 

HERTUGEN AF LUXEMBOURG, 
HENDES MAJESTÆT DRONNINGEN 

AF NEDERLANDENE, 
PRÆSIDENTEN FOR DEN PORTUG - 

SKE REPUBLIK, 
HENDES MAJESTÆT DRONNINGEN 

AF DET FORENEDE KONGERIGE 
STORBRITANNIEN OG NORDIR- 

LAND, 

SOM ER BESLUTTET PÅ at tilvejebringe de 
nødvendige finansielle instrumenter til at styr- 
ke det indre marked og den økonomiske og so- 
ciale samhørighed, 

SOM TAGER I BETRAGTNING, at Det Eu- 
ropæiske Råd i Edinburgh anmodede om, at 
muligheden for at oprette en europæisk inve- 
steringsfond tages op til øjeblikkelig overveje - 
se som et middel til at fremme et økonomisk 
opsving i Europa, 

SOM BEKRÆFTER fordelene ved et tæt sam- 
arbejde mellem Fællesskabet, Den Europæ- 
iske Investeringsbank og andre finansielle in- 
stitutioner i medlemsstaterne med interesse i 
Fondens målsætninger, 

HAR VEDTAGET at ændre Bankens vedtæg- 
ter med henblik på at bemyndige Styrelsesrå- 
det til at oprette en europæisk investerings- 
fond, og har med henblik herpå som befuld- 
mægtigede udpeget: 

HANS MAJESTÆT BELGIERNES KON- 
GE: 

Philippe DE SCHOUTHEETE DE TER- 
VARENT, 
Ambassadør, 
Fast repræsentant 

HENDES MAJESTÆT DANMARKS 
DRONNING: 

Gunnar RIBERHOLDT 
Ambassadør, 
Fast repræsentant 

PRÆSIDENTEN FOR FORBUNDSREPUB- 
LIKKEN TYSKLAND: 

Jochen GRUNHAGE, 
Stedfortrædende fast repræsentant 

PRÆSIDENTEN FOR DEN HELLENSKE 
REPUBLIK: 

Leonidas EVANGELIDIS 
Ambassadør, 
Fast repræsentant 

HANS MAJESTÆT KONGEN AF SPANI- 
EN: 

Camilo BARCIA GARCIA-VILLAMIL, 
Ambassadør, 
Fast repræsentant 

PRÆSIDENTEN FOR DEN FRANSKE RE- 
PUBLIK: 

Francois SCHEER, 
Ambassadør, 
Fast repræsentant 

PRÆSIDENTEN FOR IRLAND: 

Pådraic MAC KERMAN, 
Ambassadør, 
Fast repræsentant 
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PRÆMDLNlhN hUR DEN 11 ALlbJNbKb 
REPUBLIK: 

Federico DI ROBERTO 
Ambassadør, 
Fast repræsentant 

HANS KONGELIGE HØJHED STORHER- 
TUGEN AF LUXEMBOURG: 

Jean-Jacques KASEL, 
Ambassadør, 
Fast repræsentant 

HENDES MAJESTÆT DRONNINGEN AF 
NEDERLANDENE: 

B.R. BOT 
Ambassadør, 
Fast repræsentant 

PRÆSIDENTEN FOR DEN PORTUGISI- 
SKE REPUBLIK: 

José César PAULOURO DAS NEVES 
Ambassadør, 
Fast repræsentant 

HENDES MAJESTÆT DRONNINGEN AF 
DET FORENEDE KONGERIGE STORBRI- 
TANNIEN OG NORDIRLAND: 

Sir John KERR 
Ambassadør, 
Fast repræsentant 

SOM, efter at have udvekslet deres fuldmagter 
og fundet dem i god og behørig form, 

ER BLEVET ENIGE OM FØLGENDE BE- 
STEMMELSER: 

Artikel A 

I protokollen vedrørende vedtægterne for 
Den Europæiske Investeringsbank, som er 
vedføjet Traktaten om Oprettelse af Det Euro- 
pæiske Økonomiske Fællesskab, tilføjes føl- 
gende artikel: 

»Artikel 30 
1. Styrelsesrådet kan med ensstemmighed 

vedtage at oprette en europæisk investerings- 
fond med status som juridisk person og finan- 
siel selvbestemmelsesret og med Banken som 
stiftende medlem. 

2. biyieise&ratlei lastlæggei vedtægterne loi 
Den Europæiske Investeringsfond med en- 
stemmighed. I vedtægterne defineres navnlig 
Fondens målsætninger, struktur, kapital, med- 
lemmer, finansielle ressourcer, interventions- 
muligheder og revisionsordninger samt forhol- 
det mellem Bankens og Fondens organer. 

3. Uanset artikel 20, stk. 2, er Banken beret- 
tiget til at deltage i forvaltningen af Fonden og 
bidrage til dens tegnede kapital indtil det af 
Styrelsesrådet fastsatte beløb efter enstemmig 
beslutning herom. 

4. Det Europæiske Økonomiske Fællesskab 
kan blive medlem af Fonden og bidrage til 
dens tegnede kapital. Finansielle institutioner 
med interesse i Fondens målsætninger kan 
indbydes til at blive medlemmer. 

5. Protokollen vedrørende De Europæiske 
Fællesskabers privilegier og immuniteter fin- 
der anvendelse på Fonden, på medlemmerne 
af dens organer under udøvelsen af deres 
hverv, og på dens personale. 

Fonden er desuden fritaget for alle skatter 
og lignende afgifter i anledning af udvidelser 
af dens kapital, såvel som for de forskellige 
formaliteter, som måtte være forbundet her- 
med i det land, hvor den har sit sæde. Tilsva- 
rende skal dens opløsning eller likvidation hel- 
ler ikke give anledning til nogen skatteopkræv- 
ning. Endelig skal Fondens og dens organers 
arbejde, for så vidt det udøves på de i vedtæg- 
terne fastlagte betingelser, ikke medføre på- 
læggelse af omsætningsafgifter. 

Udbytte, kapitalgevinster og andre former 
for indtægter, der stammer fra Fonden, og som 
medlemmerne, bortset fra Det Europæiske 
Økonomiske Fællesskab og Banken, har ret til, 
forbliver imidlertid underkastet den gældende 
skattelovgivning. 

6. Domstolen har, med de begrænsninger, 
der er fastsat i det følgende, kompetence til at 
afgøre tvister vedrørende foranstaltninger ved- 
taget af Fondens organer. Klager over sådanne 
foranstaltninger kan indbringes af Fondens 
medlemmer i deres egenskab af medlemmer af 
Fonden eller af medlemsstaterne på de betin- 
gelser, der er fastsat i Traktatens artikel 173.« 

Artikel B 

1. Denne akt skal ratificeres af de høje kon- 
traherende parter i overensstemmelse med de- 
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res forfatningsmæssige bestemmelser. Ratifi 
kationsdokumenterne deponeres hos Den I ta  
lienske Republiks regering. 

2. Denne akt træder i kraft på den første dag 
i den måned, som følger efter deponeringen af 
det sidste ratifikationsdokument. 

Artikel C 

Denne akt, som er udarbejdet i ét eksemplar 
på dansk, engelsk, fransk, græsk, irsk, itali 
ensk, nederlandsk, portugisisk, spansk og tysk, 
idet hver af disse tekster har samme gyldighed, 
deponeres i Den Italienske Republiks rege- 
rings arkiver. Denne regering fremsender en 
bekræftet genpart til hver af de øvrige signata - 
staters regeringer. 

TIL BEKRÆFTELSE HERAF har unde - 
tegnede befuldmægtigede underskrevet denne 
akt. 

Udfærdiget i Bruxelles, den femogtyvende 
marts nitten hundrede og treoghalvfems. 

Pour Sa Majesté le Roi des Belges i 
Voor Zijne Majesteit de Koning der Belge 

Philippe DE SCOUTHEETE DE 
TERVARENT 

For Hendes Majestæt Danmarks Dronning 
Gunnar RIBERHOLDT 

Für den Präsidenten der Bundesrepublik 
Deutschland 

Jochen GRÜNHAGE 

Leonidas EVANGELIDIS 

Por Su Majestad el Rey de España 
Camilio BARCIA GARCIA-VILLAMIL 

Pour le Président de la République française 

François SCHEER 

Thar ceann U achtarán na hEireann 
For the President of Ireland 

Padraic MAC KERMAN 

Per il Presidente della Repubblica italiana 
Federico DI ROBERTO 

Pour son Altesse Royale le Grand-Duc de Lu- 
xembourg 

Jean-Jacques KASEL 
Voor Hare Majesteit de Koningin der Neder- 
landen 

B.R. BOT 

Pelo Presidente da República Portuguesa 
José César PAULOURO DAS NEVES 

For Her Majesty the Queen of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ire- 
land 

Sir John KEER 

Erklæringer 

1. Det Europæiske Økonomiske Fællesskab 
repræsenteres i Den Europæiske Investerings- 
fond af Kommissionen. Retningslinjerne for, 
hvorledes Kommissionen skal varetage denne 
repræsentation, vil blive fastlagt i en afgørelse, 
der vil blive truffet på grundlag af artikel 235 i 
EØF-Traktaten. 

Endvidere vil der i afgørelsen på grundlag af 
artikel 235 blive fastsat betingelser for Fælles- 
skabets bidrag til Fondens tegnede kapital. 

2. Medlemsstaterne er enige om, at der ved 
anvendelse af kapitel IV i protokollen vedrø- 
rende De Europæiske Fællesskabers privilegi- 
er og immuniteter på medlemmerne af Fon- 
dens organer, skal tages hensyn til, at repræ- 
sentanterne for de finansielle institutioner, der 
kan indbydes til at blive medlemmer af Fon- 
den, kan være repræsentanter for private insti- 
tutioner. 



10373 F. t. beslutn. vedr. Den Europæiske Investeringsbank 10374 

B e m æ r k n i n g e r  til f o r s l a g e t  

1. Den 25. marts 1993 blev der i Bruxelles under- 
tegnet en akt om ændring af protokollen vedrørende 
vedtægterne for Den Europæiske Investeringsbank 
med henblik på at bemyndige Styrelsesrådet til at 
oprette en europæisk investeringsfond. Denne akt 
træder i kraft på den første dag i den måned, som 
følger efter deponeringen af det sidste ratifikations- 
instrument. 

2. Den tekst, som Danmark skal ratificere, og 
hvortil Folketingets samtykke med dette forslag til 
folketingsbeslutning søges indhentet, er den vedlag- 
te akt. 

3. I forbindelse med bestræbelserne på at fremme 
et økonomisk opsving i Europa henstillede Det Eu- 
ropæiske Råd i Edinburgh den 11. og 12. december 
1992, at der snarest af Rådet (økonomi- og finansmi- 
nistrene) blev taget skridt til oprettelse af en europæ- 
isk investeringsfond (EIF). 

Fonden er en tredelt organisation, hvori Fælles- 
skabet, Den Europæiske Investeringsbank (EIB) og 
andre finansielle institutioner deltager. 

Fonden har til formål at støtte infrastrukturpro- 
jekter inden for transeuropæiske net (TEN), herun- 
der transport, telekommunikation og energisektoren 
samt udviklingen af små og mellemstore virksomhe- 
der. 

4. EIF vil lette den private finansiering i infra- 
struktur ved at tilvejebringe et supplement eller al- 
ternativ til statsgarantier. Økonomisk levedygtighed 
vil ligeledes være et vigtigt kriterium i forbindelse 
med støtte til små og mellemstore virksomheder. 

EIF skal finansiere sin egen drift og vil derfor til- 
stræbe et acceptabelt afkast af den investerede kapi- 
tal ved at tage betaling for sine tjenester i overens- 
stemmelse med gældende praksis. Som en særskilt 

juridisk enhed vil Fondens regnskaber være fuld- 
stændig adskilt fra EIB's regnskaber. 

Tilsyn med og ledelse af Fondens aktiviteter vare- 
tages af generalforsamlingen, tilsynsrådet og finansi- 
eringsudvalget. Der holdes generalforsamling for 
Fondens medlemmer mindst en gang om året. Til- 
synsrådet består af to medlemmer fra EF-Kommis- 
sionen, tre medlemmer fra EIB og to medlemmer fra 
finansielle institutioner. Finansieringsudvalget be- 
står af et medlem fra henholdsvis EF-Kommissio- 
nen, EIB og de finansielle institutioner. 

Den tegnede kapital beløber sig til 2 mia. ECU. 
Ifølge de første overslag på grundlag af den foreslå- 
ede sikkerhedsmargin for EIF skulle denne kapital 
give mulighed for at afgive garantier på op til 6 mia. 
ECU. Dette loft kan sidenhen i etaper løftes til 10 
mia. ECU, og efter en vis reserveopbygning til 16 
mia. ECU. 

Fra Fællesskabets budget tilvejebringes 30 pct. af 
kapitalen, EIB tilvejebringer 40 pet. og andre finan- 
sielle institutioner de resterende 30 pct. 

Der indbetales 20 pct. af den tegnede kapital. De 
deltagende institutioners indbetalinger af den tegne- 
de kapital foretages i fire årlige rater på 5 pet. Fæl- 
lesskabets andel i kapitalen beløber sig således til 
fire årlige rater på hver 30 mio. ECU, eller i alt 120 
mio. ECU. Fællesskabets finansiering af den første 
årlige rate ligger inden for rammerne af budgettet for 
1993 samt tillægs- og ændringsbudget nr. 1/1993. 

De øvrige 80 pet. af kapitalandelen udgøres af ik- 
ke-indbetalt tegnet garantikapital. Fonden kan alene 
kræve denne resterende kapital indbetalt, når og 
hvis den skal opfylde sine forpligtelser. 

EIB finansierer sin andel ud af sit årlige overskud. 
De finansielle institutioners tegning af andele vil for- 
mentlig strække sig over flere år. 


